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EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN AGREEMENT 1 
BETWEEN THE GOVERNMENT OF DENMARK AND THE 
GOVERNMENT OF KENYA REGARDING DANISH ASSIST 
ANCE TO KIRINYAGA TECHNICAL INSTITUTE

ROYAL DANISH EMBASSY 
NAIROBI

July 30, 1976 
Sir,

I have the honour to refer to the Agreed Minutes of the annual develop 
ment co-operation consultations between Kenya and Denmark of March 11, 
1976, and to your letter of February 23, 1976, r f. DV 88/78/01, regarding Danish 
assistance to Kirinyaga Technical Institute, and to inform you of the following:

1) In accordance with the Project Plan of February 8, 1976, the Government of 
Denmark is willing to finance within a limit of D.kr. 1,200,000/ 
a) construction of a workshop building
b) building of three staff houses
c) equipment for the building department
d) equipment for the textile department
e) establishment of production lines.

2) The Government of Denmark will also finance four experts for the Institute for 
a period of two years.

3) The Danish support shall be made under the following conditions:
a) The Kirinyaga Technical Institute will finance and construct five staff houses of which 

four will be built before the arrival of the Danish staff, to whom they will be 
allocated.

b) The Kirinyaga Technical Institute will recruit and pay the salary of the Principal of the 
Institute.

c) The Kirinyaga Technical Institute will finance all other necessary capital expenditures 
and the recurrent expenditure for the Institute.

4) The Government of Kenya will exempt all DANiDA-financed supplies, equipment, 
materials, etc., from import duties, fiscal levies, sales taxes, etc., or pay such charges 
itself.

5) The status of the expatriate staff shall be in accordance with the agreement of 
February 25, 1971, 2 between the Government of Denmark and the Government of Kenya 
on technical co-operation between Denmark and Kenya.

6) Duly certified and audited accounts for each financial year for the activities of 
the Kirinyaga Technical Institute financed by the Danish Grant (paragraph 1) shall be

1 Came into force on 3 August 1976, the date of the note in reply, in accordance with provisions of the said 
notes.

2 United Nations, Treaty Series, vol. 814, p. 45.
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forwarded annually through the Kenyan Ministry of Finance and Planning to the Danish 
Government, not later than 6 months after the end of the Institute's financial years. A 
final account for the use of the grant should be made out by April 1, 1978. Further, 
DANIDA shall be informed by way of annual reports of the activities of the Institute, 
its situation from an educational and economic point of view, as long as the staff 
mentioned in paragraph 2 is seconded to the Institute. Such reports, which may be made 
for each of the Institute's Financial Years, should be received by DANIDA not later than 
3 months after the expiry of each period.

, If the foregoing is acceptable to the Government of Kenya, I have the honour 
to suggest that your reply to that effect and this note be regarded as constituting 
an Agreement between the Government of Denmark and the Government of 
Kenya concerning Danish assistance to Kirinyaga Technical Institute. The Agree 
ment shall enter into force on the date of your affirmative reply and shall remain 
in force for two years after the arrival of the Experts mentioned in paragraph 2 
above.

Please accept, Sir, the assurances of my highest consideration.

PETER BRANNER 
Charg  d'Affaires a.i.

Mr. N. Nganga
Permanent Secretary
Ministry of Finance and Planning

II

REPUBLIC OF KENYA
MINISTRY OF FINANCE AND PLANNING

The Treasury
NAIROBI
KENYA

3rd August, 1976
R f. No. DV 88/78/01

Dear Sir,
I have the honour to acknowledge with thanks receipt of your letter 

No. 104.Ken.4/64 of July 30, 1976 regarding Danish assistance to Kirinyaga Tech 
nical Institute and which states the following:

[See note I]

I have pleasure in confirming that the foregoing is acceptable to the Govern 
ment of the Republic of Kenya and that your letter referred to herein and my
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reply hereto shall constitute an Agreement in this respect between our two 
Governments as specified in the penultimate paragraph of your letter.

Please accept, Sir, the expression of my highest consideration. 
Your faithfully,

[Signed]
N. NGANGA 

Permanent Secretary to the Treasury

Mr. Peter Branner 
Charg  d'Affaires a.i. 
Royal Danish Embassy 
Nairobi
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